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	Metodické doporučení/ anotace:
	Materiál je určen pro žáky devátého ročníku, kteří studují Nj jako druhý cizí jazyk. Pracovní list slouží k procvičení dané slovní zásoby, slovesa sprechen a s ním spojených frází. Materiál je určen ke kopírování.


Pracovní list k tématu Sprachen und sprechen (podle učebnice Wir 1, modul 2, lekce 4 )
1. Konjugiere das Verb sprechen (vyčasuj sloveso sprechen)

…........................................                          ….....................................

…........................................                          ….....................................

…........................................                          ….....................................

2. Ergänze  das Verb sprechen (doplň sloveso sprechen)

Ich …........................ gut Deutsch.

Wir …........................... nicht gut Italienisch.

S............................. du Englisch?

S............................ Sie Tschechisch?

Sie …............................... nicht Spanisch.

S............................. ihr Deutsch?

Nein, wir …....................... nicht Deutsch.

Er …......................... gut Italienisch.

3. Korrigiere die Namen der Sprachen (oprav názvy řečí)

Turkis - …........................                      Deutch - ….........................

Englysh - ….....................                      Schpanisch - …...................

Italisch - ….......................                     Polnyš - …..........................

Francozisch - …......................               Grichis - ….........................

4. Ergänze die Sätze (doplň věty)
In Deutschland spricht man ….......................................

In …................................... spricht man Englisch.

In Österreich spricht man …......................................

In …................................ spricht man Französisch.

In Griechenland spricht man …...............................

In …............................ spricht man Polnisch.

In der Schweiz spricht man …..................................

5. Übersetze (přelož)
Já mluvím česky a polsky.

….............................................................................................................

Mluvíte anglicky?

….............................................................................................................

Jak se mluví v Turecku?

….............................................................................................................

Ona mluví dobře španělsky.

….............................................................................................................

On nemluví anglicky.

….............................................................................................................

Ve Švýcarsku se mluví německy, italsky a francouzsky.

….............................................................................................................

My mluvíme perfektně německy.

….............................................................................................................

Mluví Thomas anglicky?

….............................................................................................................

Zdroj: vlastní tvorba autora

MOTTA, Giorgio. Wir 1. Praha: Klett, 2009, ISBN 978-80-7397-040-6. 

